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СВЯТА Й ФЕСТИВАЛІ В КУЛЬТУРНОМУ ЖИТТІ БЕРЕГОВОГО  
ТА РАЙОНУ (1964–1991 РР.)

Статтю присвячено культурному життю міста Берегового й району в період застою та перебудови в СРСР. 
Автор аналізує основні напрями розвитку культури, діяльність культурних установ, вплив радянської іде-
ології та особливості збереження національної культури угорської меншини. У роботі висвітлюється про-
ведення численних фестивалів, концертів та інших культурних заходів у Береговому та районі. Особлива 
увага приділяється дням села й міста, які віддзеркалювали політичні та культурні прагнення радянського 
суспільства. Ці заходи демонстрували успіхи колгоспів, зміцнювали радянську ідентичність та відданість 
комуністичним ідеалам. Автор детально описує діяльність Палацу культури, який став центром культурного 
життя міста. Тут проводилися виставки, концерти, театральні вистави. Особлива увага приділяється розви-
тку народного театру Берегового та його репертуару. Аналізується творчість місцевих художників, зокрема 
Анни Горват, чиї роботи були представлені на міжнародних виставках. Висвітлюється діяльність літератур-
ної студії та Угорського літературного клубу імені Дюли Іллейша. Автор відзначає, що попри ідеологічний 
тиск у місті зберігалися елементи національної культури угорської меншини. Проводилися літературні вечо-
ри, поетичні конкурси, відкривалися меморіальні дошки угорським діячам культури. Особлива увага приді-
ляється періоду перебудови, коли стало можливим більш вільне вираження національної ідентичності. Опи-
сується діяльність Товариства угорської культури Закарпаття (ТУКЗ), яке сприяло відродженню історичного 
минулого та плеканню національних традицій. У висновках автор підкреслює, що громадські заходи й свята 
в радянський період слугували інструментом просування радянських політичних та ідеологічних цілей, але 
водночас сприяли збереженню елементів національної культури і зміцненню згуртованості громади. Дослі-
дження демонструє складну взаємодію офіційної радянської культури та національних культурних традицій 
в умовах багатонаціонального міста.

Ключові слова: Берегове, культурне життя, радянський період, угорська меншина, фестиваль, Палац 
культури, традиція.
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HOLIDAYS AND FESTIVALS IN THE CULTURAL LIFE  
OF BEREHOVE AND ITS DISTRICT (1964–1991)

The article examines the cultural life of Berehove during the periods of «Stagnation» and «Perestroika» in 
the USSR. The author analyses the main directions of cultural development, the activities of cultural institutions, 
the influence of Soviet ideology, and the peculiarities of preserving the national culture of the Hungarian minority. 
The paper highlights numerous festivals, concerts, and other cultural events in Berehove. Special attention is 
paid to village and city days, which reflected the political and cultural aspirations of Soviet society. These events 
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demonstrated the successes of collective farms, strengthened Soviet identity, and promoted devotion to communist 
ideals. The author describes in detail the activities of the Palace of Culture, which became the centre of the city’s 
cultural life. Exhibitions, concerts, and theatrical performances were held here. Particular attention is paid to 
the development of Berehove’s people’s theatre and its repertoire. The article analyses the work of local artists, 
particularly Anna Horvat, whose works were presented at international exhibitions. The activities of the literary 
studio and the Gyula Illyés Hungarian Literary Club are highlighted. The author notes that despite ideological 
pressure, elements of the national culture of the Hungarian minority were preserved in the city. Literary evenings, 
poetry competitions were held, and memorial plaques to Hungarian cultural figures were unveiled. Special attention 
is paid to the period of «Perestroika», when a freer expression of national identity became possible. The activities 
of the Transcarpathian Hungarian Cultural Association (KMKSZ) are described, which contributed to the revival 
of historical past and cultivation of national traditions. In the conclusions, the author emphasizes that public events 
and holidays during the Soviet period served as a tool for promoting Soviet political and ideological goals, but 
at the same time contributed to the preservation of elements of national culture and strengthening community 
cohesion. The study demonstrates the complex interaction of official Soviet culture and national cultural traditions 
in a multinational city.

Key words: Berehove, cultural life, Soviet period, Hungarian minority, festivals, Palace of Culture, tradition.

Постановка проблеми. Дослідження культур-
ного життя Берегового у період застою та пере-
будови в СРСР є актуальним із кількох важливих 
причин. Перш за все, воно дасть змогу краще 
зрозуміти особливості розвитку багатонаціональ-
ної культури в умовах радянської системи. Окрім 
того, вивчення цього періоду допомагає просте-
жити зародження та розвиток культурних проце-
сів, які вплинули на формування сучасної куль-
турної ідентичності регіону. Аналіз культурного 
життя Берегового того часу також дає можливість 
оцінити вплив радянської ідеології на культурні 
практики національних меншин. Зрештою, це 
дослідження може сприяти збереженню історич-
ної пам’яті та культурної спадщини міста.

Основна проблема полягає у необхідності 
комплексно проаналізувати співіснування офі-
ційної радянської культури та національних 
культурних традицій, а також вплив ідеологіч-
них установок на проведення різноманітних 
культурних заходів окресленого періоду.

Аналіз досліджень та публікацій. Куль-
турне життя Закарпаття 1964–1991 рр. загалом 
розглянув у підрозділах колективної моногра-
фії Р. Офіцинський (Вегеш, Фединець, ред., 
2010, с. 367–381). Утім, свята й фестивалі 
в культурному житті Берегового та району від-
повідного періоду не ставали окремим предме-
том дослідження.

Мета дослідження – комплексно оха-
рактеризувати культурне життя Берегового 
у 1960–1990 рр., включаючи вивчення осно-
вних напрямів розвитку культури, діяльності 
культурних установ, впливу радянської ідео-
логії, особливостей збереження національної 
культури угорської меншини та оцінку змін 

у період послаблення радянського режиму.
Виклад основного матеріалу. В умовах 

пом’якшення політичної атмосфери стала 
можливою поява все більшої кількості повідо-
млень і статей про минуле та історію закарпат-
ських угорців. Так, про барвистий гобелен села 
Береги і про те, як його виготовляють, написав 
рецензію науковий співробітник обласного 
музею побуту та ландшафту Дюла Шуберт 
(Шуберт, 1965, с. 4). У великій статті окружна 
газета повідомила, наприклад, про перебування 
Шандора Петефі в Берегові та опублікувала 
вірш «Теплий полудень», який написав у Бере-
говому видатний угорський поет (З історії…, 
1965, c. 4).

Модними були дні села й міста. Таке свято 
складалося не лише з веселощів. Це була нагода 
підбити підсумки та продемонструвати досяг-
нення колгоспу, показати техніку, похвалити 
передовиків, спланувати подальші дії тощо 
(Кіш, 1965, с. 4). На святі було багато чужих 
народним звичаям елементів, але водночас 
могли виступати фольклорні ансамблі, тради-
ційні колективи, хори, танцювальні ансамблі, 
до програм яких додавалося дедалі більше 
народних пісень і народних танців. Саме тоді 
бажано було проводити групові комсомольські 
весілля. У звичай увійшли групові іменини 
в клубних залах, якими всіляко хотіли замінити 
хрестини (Богош, 1971, с. 4).

1966 р. яскраво й урочисто пройшов III 
районний фестиваль інтернаціональної 
дружби. Відкрив святкове зібрання голова рай-
виконкому Ф. Ілку. Серед гостей були, зокрема, 
Шандор Гегедюш, секретар Вашарошнамень-
ського окружного комітету УСРП, делегації 



293

з Чехословаччини й Долинського, Володи-
мир-Волинського та Виноградівського районів 
(Дупелич, Камінський, Чанаді, 1966, с. 2–3). 
Уперше святкова частина фестивалю проходила 
на новозбудованій відкритій сцені (Оргкомітет, 
1966, с. 4), яка відтоді стала ареною багатьох 
масових політичних і культурних заходів.

IV районний фестиваль інтернаціональної 
дружби, що відбувся 16–17 вересня 1967 р. на 
честь 50-річчя Великого Жовтня, пройшов зі 
звичною помпезністю та пишністю під гаслом 
«Будуємо комунізм у дусі інтернаціоналізму». 
16 вересня о 21.00 відбулася смолоскипна хода, 
17 вересня відбулися віче та святковий концерт 
у літньому театрі, а на міському стадіоні – спор-
тивні змагання (Дупелич, Жбура, Камінський, 
Поляк, Чанаді, 1967, с. 1–4).

У жовтні 1967 р. Берегове відвідала мис-
тецька делегація з Російської Федерації. Гостей 
і митців привітала начальник районного відділу 
культури В. Поляк. Були присутні, наприклад, 
секретар дирекції Спілки письменників СРСР 
С. Сартаков, поетеса М. Рум’янцева, художники 
Г. Орлова й С. Безкінська. У Будинку культури 
відбувся концерт за участю піаністки А. Яблон-
ської – лауреата Міжнародного конкурсу піа-
ністів у Парижі та Ріо-де-Жанейро, В. Гро-
мадського – співака, лауреата Міжнародного 
конкурсу Шумана, А. Бєляєва – електро-бая-
ніста та багатьох інших (Чанаді, 1967, с. 1–2).

5 грудня 1967 р. відзначалося 80-річчя від 
дня народження хірурга – головного лікаря 
Бертолона Ліннера, який отримав звання лікаря 
1911 р. (Чанаді, 1967, с. 4). На його честь 
9 грудня у великій залі Будинку культури свят-
кове засідання відкрив доктор Шандор Феди-
нець, професор, президент окружної організа-
ції Асоціації хірургів, і він першим привітав 
ювіляра. Привітали ювіляра Бертолона Ліннера 
й керівники району, міста, області та представ-
ники громадських організацій.

Навесні 1968 р. за сприяння поета Вільмоша 
Ковача, який за дорученням Закарпатського 
осередку Спілки письменників відвідав Бере-
гове, літературну студію було реорганізовано 
у складі Червоного Прапора. Успіхи студійців 
можна було виміряти їхніми творами, опубліко-
ваними на літературних сторінках газети. Серед 
них відзначилися Тігамер Ференці, Магдалина 
Фюзеші, Дєрдь Дупка, Давід Пірошка, Янош 
Паль, Анна Нетруфал, Бейла Кечкеш, Саболч 

Туровці, Міклош Балог, Золтан Надь та багато 
інших. «Їхній творчості властивий пошук інди-
відуального тону, вони сміливіше підходять до 
більш серйозних тем, у їхніх віршах можна 
знайти оригінальні поетичні образи» (Богош, 
1970, с. 4), – йдеться в рецензії, написаній про 
них.

7–8 серпня 1968 р. в рамках фестивалю 
«Ленінська дружба народів» до міста при-
була престижна делегація. Гостями міста були 
відомі вчені, дослідники, філософи, письмен-
ники, художники, Герої Радянського Союзу. 
Серед них, зокрема, – С. Кульчицький, кан-
дидат економічних наук, науковий співробіт-
ник Інституту економіки Академії наук УРСР. 
Амфітеатр був святково прикрашений, на сцені 
висіли прапори всіх 15 радянських республік, 
місцеві мешканці влаштували святкову виставу 
на честь гостей (Представники братніх…, 
1968, с. 2–3).

У середині квітня 1969 р. з нагоди 50-річчя 
першої комуністичної робочої суботи в саду 
Дружби на українсько-угорському кордоні від-
булися робітничий суботник і мітинг. У цьому 
також узяли участь перший секретар Бере-
гівського райкому КП України М. Семенюк 
та перший секретар Вашарошнаменського рай-
кому УСРП Шандор Гегедюш (У саду дружби, 
1969, с. 1). Поступово ці робочі суботи на кор-
доні стали своєрідним святом, і в них брало 
участь дедалі більше людей, адже саме тут 
можна було зустріти родичів, які живуть по той 
бік кордону.

У середині травня 1969 р. в Берегівській 
середній школі імені Лайоша Кошута від-
бувся перший обласний конкурс з угорської 
мови та літератури. Членами журі конкурсу 
були, наприклад, професор Лайош Лервінц, 
керівник відділу Інституту лінгвістики Угор-
ської академії наук, представники журналу 
«Угорська мова» і Дєрдь Бешенєі, доцент Уні-
верситету Лоранда Етвеша. Головою журі був 
завідувач обласного відділу фольклору Степан 
Шуба. У трираундовій 10-годинній напруженій 
боротьбі берегівчани не досягли успіху. Янош 
Палі (учень Батівської середньої школи, який 
посів друге місце) та Дєрдь Дупка (випускник 
Пийтерфолвівської середньої школи, який 
також посів друге місце у своїй віковій групі) 
виконали на конкурсі кожен зі своїх віршів із 
великим успіхом (Чанаді, 1969, с. 4). Перший 
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вірш Магдалини Фюзеші (учениці Березької 
середньої школи, яка змогла отримати четверте 
місце) був опублікований у районній газеті 
Берегового 1 травня 1969 р. під назвою «Під-
літкові мрії» (Фюзезі, 1969, с. 4).

Із нагоди проведення в Україні Тижня гру-
зинської літератури, який проходив із метою 
зміцнити дружбу між українським і грузин-
ським народами, до Берегового прибула делега-
ція, у складі якої були, наприклад, поет і драма-
тург Карло Каладзе, поет і прозаїк Константин 
Лордкіпанідзе. Із цієї нагоди в музеї Будинку 
дружби відбулася масштабна виставка (Чанаді, 
1969, с. 3).

Із 1969 р. в Палаці культури проходило 
багато заходів та виставок. Однією з перших 
стала виставка Лариси та Івана Бровді, чле-
нів Спілки українських художників. Одними 
з перших виставку відвідали президент 
Дирекції Спілки художників СРСР, член-
кореспондент Академії мистецтв Радянського 
Союзу, народний художник УРСР Катерина 
Беласова та Макс Бірштейн, відомий москов-
ський художник і критик. Тут часто можна 
було побачити високоякісні роботи членів 
Товариства образотворчого мистецтва СРСР, 
таких як Йожеф Гарані та Анна Горват. Чудові 
роботи Шандора-Роберта Ціхермана, Ката-
лін Кадаш, Йожефа Сливки, Петера Вереша, 
Шандора Імре, Дєрдя Яцини, Кароля Вейнра-
уха, Арпада Дєрдя, Ференца Шуби, Абрахама 
Соломона та Міклоша Делі також часто демон-
струвалися. Були окремі виставки домашнього 
текстилю Ельвіри Вешелені, вишиванок Ката-
ліни Антонік, Іболі Дерцені та Йолани Гарані, 
які всі зробили багато для того, щоб зберегти 
в чистоті та любові традиційні, справжні бере-
гівські народні декоративні елементи, які були 
би до вподоби усім (Чанаді, 1971, с. 4). Багато 
хто мав змогу помилуватися роботами Дєрдя 
Бенкьо, про творчість якого йдеться в одній зі 
статей: «Відвідувачі виставки надовго затри-
муються перед картиною Дєрдя Бенкьо із 
зображенням старого селянина. Ця картина – 
одна з найкрасивіших на виставці. Вражає гли-
боке психологічне зображення постаті, впев-
неність його живопису» (Чанаді, 1972, с. 4). 
Серед експонатів часто були жіночі портрети 
Роберта Зіхермана, пейзажі Іштвана Фабі-
ана, металеві рельєфи Абрахама Соломона, 
різьблення по дереву Йолана Кіш, вишивки 

Каталіни Антонік, керамічні композиції Марти 
Гісем та роботи інших художників.

Палац культури влаштував багато високоя-
кісних, незабутніх заходів. Протягом пів року 
після відкриття тут виступали художні ансамблі 
з Москви, Ленінграда, Києва, Одеси, Латвії, 
Литви. Тут відбувся традиційний VI міжна-
родний фестиваль дружби за участю угор-
ських і чехословацьких гостей, болгарського 
естрадного ансамблю, українського народного 
ансамблю пісні й танцю «Піддуклай» із Чехос-
ловаччини, ансамблю танцю «Будапешт» Угор-
ської Народної Республіки, хору вчителів із 
Матесальки, тут зустрічали ансамбль із Дому 
профспілок у Ніредьгазі та багатьох інших гос-
тей, яких майже неможливо перелічити. Народ-
ний театр Берегового запланував драму Кос-
тянтина Треньова під назвою «Любов Ярова» 
і вперше представив її тут на честь 100-річчя 
Леніна (Чато, 1970, с. 4). 27 акторів, серед 
яких – Йожеф Головач, Кароль Гелебан, Йожеф 
Кенде, Ерне Балог, Ервін Хентер, Маргіт 
Галанта, Каталін Васочик, Шандор Белаварі, 
зачарували глядачів (Шобер, 1996). Трохи зго-
дом містяни змогли познайомитися з комедією 
Міклоша Дярфаша «Мишачий слід». Україн-
ському глядачеві було представлено музичну 
виставу «Гуцулова скрипка» та ін. Любителям 
мистецтва запропонували різноманітні гуртки 
(Шобер, 1970, с. 3). Відомим на все Закарпаття 
був гурт «Олімпія», який діяв на базі Палацу 
культури, а його керівником був Йожеф Жупан 
(Комсомольська…, 1970, с. 2).

Зайнятим святкуванням сторіччя Леніна 
в 1970 р. була більша частина міста. Звичай-
ним явищем були конференції, паради люби-
телів мистецтва, мітинги, культурні та спор-
тивні заходи. Так, у січні в районному огляді 
гуртків мистецького спрямування брали 
участь усі навчальні заклади. У кожній школі 
було створено хор і танцювальний гурток, 
а в середній школі Кошута Лайоша – симфо-
нічний оркестр під керівництвом Йожефа Густі 
(Шобер, 1970, с. 4). У жовтні 1969 р. відбулася 
перша репетиція Берегівського симфонічного 
оркестру під керівництвом Йожефа Густі, але 
невдовзі оркестр із 50 постійних учасників став 
одним із найкращих на Закарпатті. Окрім дири-
гента, в успіх оркестру багато внесли Габор 
Ковач, Зіта Папп, Каталін Романскі, Михайло 
Богдан, Елемер Сюч, Золтан Кедебец, Шандор 
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Прібілінський, Ласло Маркович, Ференц Смер 
та інші засновники оркестру. На обласному 
фестивалі ансамблів любителів мистецтва, 
організованому на честь сторіччя В.І. Леніна 
від дня його народження, вони здобули друге 
місце, випередивши мукачівських симфоністів, 
які мають давню історію й багатий репертуар 
(Чато, 1970, с. 4).

3 липня 1970 р. в Народному театрі була 
представлена п’єса «Мишачий слід» режи-
сера Дюли Тілла з Мартою Товт у головній 
ролі, а всі актори зіграли чудово: Дюла Тілла, 
Йолан Погар, Йожеф Головач, Каталін Васов-
чик тощо. Після вдалої прем’єри через три 
дні мала відбутися ще одна вистава з аншла-
гом, але пожежна частина закрила Будинок 
культури в день вистави, оскільки підрядник 
не виконав обіцяні оздоблювальні роботи 
в зданій будівлі вчасно. Глядачі, які прийшли 
на виставу, повернулися додому розчаро-
вані, викуплені квитки стали дійсними лише 
12 вересня, коли Будинок культури знову від-
крив свої двері (Шобер, 1996).

7 вересня 1971 р. було оголошено місяцем 
Російської Радянської Федеративної Соціалістич-
ної Республіки, з нагоди якого в місті побували 
артисти Сибірського державного російського 
народного хору (Відкриття місяця…, 1971, с. 2).

25–26 вересня 1971 р. відбувся VIII район-
ний інтернаціональний фестиваль дружби, 
присвячений 50-річчю утворення Радянського 
Союзу, на якому були присутні представники 
майже всіх союзних республік. Так, із Москви 
прибула делегація фабрики «Червона Швея», 
з представниками з Казахстану, Грузії, Литви, 
Узбекистану, Молдови, Латвії, Киргизстану, 
Таджикистану, Вірменії, Туркменістану, Есто-
нії, Азербайджанської РСР та інших союзних 
республік. Церемонія проходила на стадіоні, де 
один за одним виступали гості з Москви, Ленін-
града, Вашарошнаменя, Требишова й Долини 
(Велике і незабутнє…, 1971, с. 1–3).

Народний театр Берегова розвивався. 
10 березня 1972 р., відзначаючи 20-річчя його 
існування, Ласло Табі, чудовий угорський гумо-
рист, представив «Особливий Всесвітній день», 
триактну комедію режисера Отто Шобера. На 
сцену також вийшли сам Отто Шобер, Дюла 
Тілл, Йолан Погар, Марта Товт, подружжя Вей-
нраухів – Каталін і Кароль, подружжя Кухар – 
Каталін і Янош, Магда Ноно, Іштван Ленерт, 

Ержебет Форіш, Іштван Хоер та інші. Стильна 
декорація Анни Горват стала гідною атмосфе-
рою для виступу (Чанаді, 1972, с. 3).

28 червня 1972 р. в Палаці культури від-
бувся вокальний концерт дружби. Усі були 
вражені Томашем Хацкі (одним із перемож-
ців конкурсу «Хто що знає?» 1962 р. у класі 
флейтиста та інших категорій, який закінчив 
Будапештський медичний університет і пра-
цював у лікарні Угорської державної залізниці) 
та будапештським гуртом «Ex Antiquis» під 
його керівництвом (гурт виконував старовинні 
пісні, як видно з назви), на концерті також були 
присутні А. Мамонтов із Москви, В. Алексан-
дров та І. Косирєв, а також шоу групи «Орбіта» 
(Чато, 1972, с. 3).

У серпні 1972 р. на честь 50-річчя існування 
Радянського Союзу на Закарпатті розпочалася 
низка свят мистецтва народів країни. На честь 
цього у відкритому театрі, прикрашеному пра-
порами та гербами союзних республік, відбувся 
перший спільний концерт Державного заслуже-
ного ансамблю пісні й танцю Казахської РСР 
і Закарпатського державного народного хору. 
Церемонію привітав другий секретар райкому 
КПУ В. Ваш. Як завжди, на церемонії він наго-
лосив на практичній важливості тісної дружньої 
співпраці. Так, наприклад, берегівський мебле-
вий комбінат 1971 р. поставив робітникам Казах-
стану меблів на 112 тис руб.; учні ПТУ меха-
нізації сільського господарства № 2 щорічно 
надавали значну допомогу аграріям Казахстану 
в збиранні врожаю; 1971 р., наприклад, у рад-
госпах «Полтавський», «Чилійський» і «Кизиль-
кульський» Чингірлауського району Уральської 
області працювало 45 механізаторів із Берего-
вого; кілька осіб з району осіли на постійне про-
живання в Казахстані, а в Берегівському районі 
оселилися робітники казахської національності 
(Свято мистецтва…, 1972, с. 1–2).

Анна Горват, член Спілки образотворчих 
мистецтв Радянського Союзу, змогла про-
вести два місяці в Юрмалі, поблизу Риги, 
у таборі художників Спілки образотворчих 
мистецтв 1970 р. і ще багато разів після цього. 
Роботи кераміста були представлені на бієнале 
малої скульптури в Будапешті, що проходило 
в жовтні – листопаді 1970 р., а також на між-
народній виставці високого рівня у Варшаві 
(Чанаді, 1972, с. 4). У грудні 1971 р. було ство-
рено Окружне товариство охорони пам’яток, 
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у якому Анна Горват відіграла видатну роль 
(Ревачко, 1972, с. 3). Кераміка Анни Горват була 
представлена також на першій національній 
виставці малої пластики, присвяченій 50-річчю 
утворення Радянського Союзу, що відкрилася 
у Москві. Теракотові фігури Анни Горват вра-
зили відвідувачів виставки. Зокрема, схва-
лення глядачів отримали твори «Вишиваль-
ниці» і «Перевізник» (Брайковська, 1972, с. 4). 
1977 р. 24 країни організували XV Міжнародну 
виставку медальєрного мистецтва, у якій узяли 
участь 75 художників із Радянського Союзу, 
серед них була й Анна Горват, яка з’явилася 
на виставці з табличкою «Місто Берегове». Це 
була вже друга виставка Міжнародної асоціа-
ції скульпторів-медальєрів, у якій художниця 
також успішно брала участь зі своїми робо-
тами. Місто було представлено на виставці 
також роботами іншого художника – Шандора 
Зімерманна, який народився в Береговому, але 
на той час уже жив у Тольятті й у пам’ять угор-
ського повстання селян 1514 р. створив монету 
«Довжа» (Балог, 1977, с. 4).

Твори Анни Горват вирізнялися красою 
й правдивістю зображення, а також високим 
ступенем професіоналізму в найшляхетні-
шому розумінні цього слова. Її роботи вдало 
вписувалися в інтер’єри помешкань, оскільки 
вирізнялися свіжістю виразу, оригінальністю 
та незалежністю, тому в багатьох квартирах 
Берегового були її роботи.

30 грудня 1972 р. після тривалих приготу-
вань місто також відзначило 50-річчя Радян-
ського Союзу. Серед іншого, у присутності 
багатьох тисяч людей перед Палацом культури 
відкрили пам’ятник В.І. Леніну, авторами якого 
були скульптори О. Ковальов, В. Агибалов, 
Я. Рик, а також архітектор В. Гнєздилов Зі свят-
ковою промовою виступили перший секретар 
райкому КПУ Микола Семенюк, голова облви-
конкому Василь Русин. Була присутня делега-
ція округу Вашарошнамень Угорської Народ-
ної Республіки, а також делегація службовців із 
Теребишівського округу Чехословаччини та ін. 
(Пам’ятник Леніну, 1973, с. 2). У витратах на 
спорудження статуї брали участь і містяни, 
кожен мав вкласти по 3 руб. (Балог, 1992, с. 87).

1975 р. у центрі уваги була 30-та річниця 
закінчення Другої світової війни. Ювілею 
було присвячено багато політичних і культур-
них заходів. Фестиваль народних талантів, що 

відбувся із цієї нагоди в Ужгороді 23 березня 
1975 р., був великою подією для мешканців 
Берегового (Загрійчук, 1975, с. 2–3). Після 
параду виступили таланти, ансамблі та солісти 
міста, наприклад ансамбль пісні й танцю 
меблевого комбінату «Дружба», районний тан-
цювальний колектив учителів (ансамбль був 
створений нещодавно, але завдяки грамотній 
та сумлінній роботі його керівника Лайоша 
Бундаша танцюристи досягли високого худож-
нього рівня), симфонічний оркестр середньої 
школи Лайоша Кошута, духовий оркестр Місь-
кого торгового товариства під керівництвом 
Йожефа Ороса, а також дитячий хор середньої 
школи № 2 та ін. (Коробчак, 1974, с. 4).

100-річчя від дня народження Ендре Аді 
було широко оцінено. Проводилися численні 
літературні вечори та поетичні конкурси. Варто 
було відзначити статті про поета перекладачів 
Гізелли Дравай, Марії Пунько, Ласло Дєрке, 
Юрія Скробінця та Івана Петроца (Дравай, 
1977, с. 4; Пунько, 1977, с. 4; Дєрке, 1977, с. 3; 
Скробінець, 1977, с. 4).

У газеті були надруковані перші вірші Кароя 
Ласловича Балла («Заперечую»), Еви Фінти 
(«Пише дощ») та інших молодих поетів (Літе-
ратурна сторінка…, 1977, с. 4).

На превелику радість великої армії книго-
любів, міська бібліотека, де було представ-
лено майже 60 тис книг, відкрилася за адре-
сою: вулиця Декабристів, 22 (колишня будівля 
Народного суду). Вона мала гарно оздоблену 
меблями читальну залу на 30 осіб і проводила 
багато заходів, які організовувала бібліотекар 
Клара Гудак (Худак, 1977, с. 3).

16 червня 1980 р. гостями ІІ фестивалю мис-
тецтв народної дружби були видатні артисти 
Радянського Союзу Анатолій Солов’яненко, 
Микола Кондратюк, Юрій Гуляєв, учасники 
Тбіліської Рив’єри Грузинської РСР, учасники 
вокально-інструментального ансамблю Київ-
ської державної філармонії, заслужений артист 
УРСР Микола Гнатюк та ін. (Чанаді, 1981, с. 1).

У квітні 1981 р. до 111-річчя від дня наро-
дження Леніна в Палаці культури відкрилася 
виставка робіт Жужі Ортутая, Каталін Кадаш, 
Маріанни Профус: текстиль, кераміка, монети. 
Було продемонстровано зокрема теракотові 
скульптури та монети Ж. Ортутая «Віль-
ний час» та керамічні композиції «Сланці», 
«Квіти». Можна було переглянути графіку 
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К. Кадаш «Мій учитель Д. Г.», графіку «Чисті 
джерела І. ІІ», малюнки «Зустріч», «Блакитний 
автопортрет», якими відвідувачі могли помилу-
ватися. Вишиванки, ткані вироби та композиції 
М. Профус, виконані в техніці макраме, засвід-
чили майстерність автора (Костак, 1981, с. 4).

26–27 вересня 1981 р. відбувся XVIII район-
ний фестиваль інтернаціональної дружби, на 
якому були присутні вихідці майже з усіх союз-
них республік; на спортивному святі, органі-
зованому на стадіоні, були представлені спор-
тивні команди, авіамоделісти, мотофутболісти, 
парашутисти. Увечері молодь міста проводила 
святкування на танцювальній площі на березі 
Верке. У рамках фестивалю біля магазину 
«Ювілейний» відкрилася виставка народного 
господарства, де продемонстрували продукцію 
меблевої фабрики, деревообробного комбінату, 
дослідного заводу діагностичного та гараж-
ного обладнання, швейної фабрики, майоліко-
вої фабрики, консервного заводу й харчового 
комбінату (Плоди дружби, 1981, с. 1–4). Також 
у рамках фестивалю відкрили молодіжну дис-
котеку «Глобус» і кафе-бар «Сніжинка».

11 квітня 1981 р. Народний театр представив 
п’єсу Дюли Іллейша «Бал бліх» за участю Отто 
Шобера, Марти Товт, Магдалини Петрович, 
Ференца Товт, Іштвана Береша, Андраша Трак-
слера, Дюли Тіла, Арпада Далмаі, Анни Надаш, 
Бейли Надь, Ержебет Бочкаі та інших акторів. 
Бейла Надь створив партитуру та підібрав 
народну музику для твору. На честь XXVI з’їзду 
ЦК КПРС влаштовано виставу, яку бачили також 
журі республіканського огляду в столиці, але їм 
не сподобалося, бо вони не розуміли угорської, 
а також не розуміли саму суть вистави й хотіли 
бачити на сцені не угорських селян у штанях, 
а якусь ідеологічну виставу про робітничий 
клас, пройнятий комуністичним ідеалізмом. Не 
було в постановці ні секретаря партії, ні керів-
ного працівника, ні партійних зборів. Вистава 
йшла кілька разів по всьому Закарпаттю, 
а також була представлена 25 березня 1982 р. на 
честь Всесвітнього дня театру з великим успі-
хом (Шобер, 2000, с. 120–122).

Після зустрічі в Саду Дружби, який став 
уже традиційним місцем для цього заходу, 
25–26 вересня 1982 р. відбувся XIX фестиваль 
дружби, присвячений 60-річчю заснування 
Радянського Союзу. Були присутні гості майже 
з усіх союзних республік (Горват, 1982, с. 1; 

Чанаді, 1982, с. 1–4). На фестиваль прибув рес-
тавратор старовинних автомобілів із Москви 
Олександр Ломаков, який представив на стаді-
оні 14 старих автомобілів і 11 мотоциклів, які 
їхали з Москви протягом чотирьох днів і разом 
зі своїм власником знялися в 23 фільмах. Серед 
них марки «Кадилак», «Мерседес-Бенц», «Хорг-
853», «Сітроен», «Пікард» (Папіш, 1982, с. 4).

5 червня 1983 р. в амфітеатрі виступали 
симфонічний оркестр Львівської філармо-
нії, Анатолій Литвинов, московський співак 
Йосип Кобзон, джазовий ансамбль «Діапазон» 
Калінінградської філармонії, Валерій Леон-
тьєв із Москви, «Делібаб» із Дніпропетровська 
та багато інших, які зібрали тисячі людей на 
сцену просто неба (Горват, 1974, с. 1).

У червні 1984 р. в рамках Берегівської 
обласної організації Національного товариства 
книголюбів (НТК) було засновано Угорський 
літературний клуб імені Дюли Іллейша, який 
став першою закарпатською громадською орга-
нізацією з 1945 р., котра займалася не лише 
літературою, а й політичними та громадськими 
питаннями під керівництвом Арпада Дал-
мая (Далмай, 2000, с. 38–40). Найважливішим 
завданням клубу було плекати літературні тра-
диції Берегового й району, увічнювати пам’ять 
письменників і поетів, які тут проживали, про-
водити книжкові та образотворчі виставки 
(Радванці, 2002). Клуб імені Дюли Іллейша 
діяв до заснування Організації ТУКЗ Берегів-
ського району 19 березня 1989 р., оскільки він 
був об’єднаний із нею, але її культурною діяль-
ністю тривалий час керували колишні члени 
клубу (Лайош, 2021).

На початку жовтня 1984 р. однією з визна-
чних пам’яток XXI районного фестивалю 
дружби інтернаціоналістів стала виставка робіт 
фотоаматорів у холі Будинку культури (Фюзеші, 
1984, с. 4).

18–20 жовтня 1984 р. на Закарпатті відбу-
лися Дні Східної Словаччини. Із цієї нагоди 
в Будинку культури відбувся концерт духового 
оркестру «Кодурка» Кошицького металургій-
ного комбінату (Чанаді, 1984, с. 1).

У грудні 1984 р. на Закарпатті відзнача-
лися дні Північно-Осетинської Автономної 
Республіки (Дні Північно-Осетинської…, 
1984, с. 1). Із цієї нагоди в місті виступив Дер-
жавний ансамбль народного танцю Північної 
Осетії «Алан» (Мішка, 1984, с. 1).
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На Різдво 25 грудня 1986 р. відбулося перше 
в місті Зимове свято на відкритій сцені, де діти 
зустріли Діда Мороза та Снігуроньку (Ласкаво 
просимо…, 1986, с. 4).

28 листопада 1987 р. в урочистій обстановці 
було відкрито меморіальну дошку Ш. Петефі 
роботи Жужі Ортутай, розміщену на стіні 
будинку Площі Героїв № 1, колишнього готелю 
«Лев». У ніч із 12 на 13 липня 1847 р. у цій 
будівлі зупинявся Шандор Петефі під час подо-
рожі до Верхньої Угорщини (Чанаді, 1987, с. 4; 
Чанаді, 1988, с. 4). У січні 1988 р. до 165-ї річ-
ниці від дня народження поета в колишньому 
гостьовому будинку Лева було урочисто від-
крито меморіальну кімнату Ш. Петефі (Дал-
май, 1988, с. 4).

Фестивалі завжди були пов’язані з яко-
юсь політичною подією, тому мали політичне 
забарвлення, але вони давали мешканцям міста 
різноманітний, якісний досвід. Берегівчани 
з нетерпінням чекали цих свят. Виставки обра-
зотворчого мистецтва, пов’язані з фестивалями, 
й святкова програма збирали багато людей, 
вільних місць не залишалося. У цей час справді 
вирізнялися колективи художньої самодіяль-
ності під керівництвом Отто Шобера, Деже 
Лізака, Ференца Станковича, Йожефа Густі, 
Бейли Надя, Василя Поляка та ін., які потішили 
публіку високоякісним шоу, але чимало іно-
земних виконавців також відвідали цю подію 
(Чанаді, 2004, 254).

Відродження історичного минулого, пле-
кання традицій, установлення та відновлення 
пам’ятників, відкриття пам’ятних дошок знову 
стали можливими завдяки праці ТУКЗ. Під час 
послаблення радянської системи ТУКЗ органі-
зувало свої національні свята майже п’ятдесят 
років по тому, і завдяки його заступництву 
угорці знову могли використовувати свої наці-
ональні символи. Майже в усіх угорських насе-
лених пунктах 15 березня публічно відзначали 
пам’ять із тисячами учасників. У Береговому 
літературний гурток Дюли Ілейша та гурток 
Ш. Петефі середньої школи № 4 імені Лайоша 
Кошута представили літературну збірку в куль-
турному центрі. Після цього встановили мемо-
ріальну дошку Петефі та поклали вінки на 
могилу 48-річного ветерана Дєрдя Екеля (Вша-
нування пам’яті…, 1989, с. 6).

14 жовтня 1989 р. голова парламенту Угор-
щини Матьяш Сюреш урочисто відкрив 

у Береговому погруддя Дюли Іллейша, яке 
подарувала закарпатському місту через заступ-
ництво Арпада Дальмая Соціалістична бригада 
ім. Дьюли Іллейша при пивоварні «Камено-
ломня» (один із дідусів Іллейша по материн-
ській лінії працював на цій фабриці)1.

Символічне значення мав День Європи, 
який відбувся в Саду Дружби 18 серпня 1990 р. 
(Далмай, 1990) із гаслом «За відкриті кордони 
в Європі», який організували ТУКЗ та УДФ. 
На заході був присутній державний секретар 
Томаш Катона, мати якого народилася в Оро-
сієві на Закарпатті, а прадід був священником 
у Великому Паладі (Манкович, 1991, с. 9).

Висновки. У радянські часи після смерті 
Й.В. Сталіна на Закарпатті проводилося багато 
фестивалів, концертів та культурних захо-
дів. Популярними були дні села та міста. Ці 
заходи мали особливе значення в радянський 
період і багато в чому віддзеркалювали полі-
тичні й культурні намагання радянського сус-
пільства. Ці заходи зазвичай відзначали життя 
сільських громад і сприяли їх згуртованості 
та поширенню радянської ідеології й заохочу-
вали до колективної праці. Однією з головних 
цілей днів села та міста, а також фестивалів 
була демонстрація успіхів колгоспів і радян-
ського сільського господарства. Ці заходи часто 
включали паради, культурні програми та різно-
манітні змагання. Окрім демонстрації продук-
тів місцевого виробництва, метою цих заходів 
було також зміцнити радянську ідентичність 
та відданість комуністичним ідеалам.

У програми днів сіл та міст включалися: 
культурно-розважальні програми, наприклад 
музичні й танцювальні вистави; спортивні 
змагання: місцеві спортсмени змагалися в різ-
них видах спорту, що також зміцнювало дух 
громади; виставки: демонстрували результати 
місцевої промисловості та сільського господар-
ства, де нагороджувалися найкращі продукти 
й виробники; політична частина: виступи полі-
тичних лідерів або місцевих чиновників, які 
часто прославляли сильні боки і досягнення 
соціалізму та радянської держави.
1 Матьяш Сюреш також увійшов до складу опікунської ради 
Фонду Берегівського угорського національного театру імені 
Дюли Іллєйша, тому постійно спостерігав за роботою пер-
шої професійної угорської трупи на Закарпатті. Після 1989 р. 
він кілька разів відвідував Берегове, двічі був урочистим 
промовцем на вшануванні пам’яті 15 березня. Як президент 
Громадського фонду Іллейш, він постійно підтримував куль-
турні організації (Подяка д-ру…, 1997, с. 1).
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Отже, громадські заходи й свята пере-
дусім слугували інструментом просування 

радянських політичних та ідеологічних цілей 
й зміцнення згуртованості громади.
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